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PiBenb BHIIOI OCBiTH — nepuuil (6axanaspcokuii)

I'any3b 3HaHb: 15 «Aémomamuszayia ma npunadoodyoyeanmsn

CneunianbHictb: 151 «Aemomamu3zayia ma komn’romepHo-inmezpoeani mexHoi02ii»

OceiTHBO-IpOdeciiiHa nmporpamMa «Aemomamusayis ma KOmMn’1OmepHo-iHmezpoeani
mexHon02ii»

KinbkicTs kpeauTis — 8

Pix minroroBku, cemectp — 2 poku, 5,6,7,8 cemecmpu

KoMnoHeHT 0CBIiTHBOI pOrpamMu: oucyuniina 3a udopom

MoBa BUKJATAHHSA: aH2IIICOKA

Onuc IMcHMILTiHA

Hucummiuina «lHozemMHa MoBa TpodeciiHOrO CHOpsIMYBaHHS» Iependavyae TIPYHTOBHE
BHUBUYEHHSI 1HO3EMHOi MOBH, CHpPSIMOBaHE HAa PO3BUTOK MOBJICHHEBOI MISIIBHOCTI y BCIX YYacCHHUKIB
OCBITHBOTO TIPOLIECY, HEOOX1THOT AJIsl YCIIIIIHOTO BUKOPUCTAHHS Y MOBCIKIACHHOMY Ta IpodeciiHoMy
cepenopuiax. OmanyBaHHSI 1HO3EMHOI MOBH J103BOJIsIE 3400yBayaM BUIIO1 OCBITH 3/A1MCHUTH 3HAYHI
JOCSITHEHHS y Kap €pi Ta Hay1li, IMiJBUIIMBIIA CBOIO KOHKYPEHTOCITPOMOKHICTh. PO3BUTOK KPpUTHYHOTO
MUCJICHHSI Ha 3aHATTAX 3 1HO36MHOI MOBH TaKOX € Ba)KJIMBUM KOMIIOHEHTOM y HaBYaHHI.

[Iporpama mucumrutinn «lHO3eMHa MoOBa mpodeciiHOrO CHpsSMYBaHHS» BiITHOCUTBCS [0
JUCITUTLIIH 32 BUOOPOM Ta CKJIa/IeHa BIAMOBIIHO 0 OCBITHBO-TIPOQECiiHOT mMporpaMu « ABTOMaTH3aIlis
Ta KOMII FOTEPHO-IHTETPOBaH1 TEXHOJIOTi» mepmioro (6akaaBpChKOTo) piBHSI BHIIOT OCBITH.

MixaucuumiaiHapHi  3B’SI3KM: OCBITHI KOMIIOHeHTa «lHO3eMHa MoBa MpodeciiHOro
CHIPSIMYBAaHHSD» € JUCHUILTIHOIO 32 BHOOPOM, fKa MiACHINTH NpPOQECiiiHy MiAroToBKY 3100yBayiB
OCBITHBO-TIpO(eciiiHOi mporpamu  «ABTOMATH3allsl Ta KOMII FOTEPHO-IHTETPOBaHI TEXHOJOTI»
nepmoro (0akaaaBpChbKOro) piBHS BUINOI OCBITH. BUBYCHHS MUCIUIUTIHA Ma€ MiXIHCIUTLTIHAPHUAN
XapakTep, AKHH MOKE MOKPAIUTH IHTETPAIiI0 i€l JUCIUILUIIHY 3 IHIIMMHU JUCIUILUTIHAMHU B IIpOTpami
HaBYaHHS. 3HAHHA 1HO3EMHOI MOBH HPOQECIHHOTO CIpSIMyBaHHS MOXKE IOMOMOITH CTYACHTaM y
MaiOyTHBOMY B32€MO/IISATH 3 KOJIETAMH Ta KJIIEHTaMU 3 1HIIMX KpaiH, OpaTH y4yacTh y B MDKHAPOIHHUX
MPOEKTAX, IMIIBUIIUTH KYJIbTYPHY CBIZIOMICTh, a TaKOX CIPHATAME IIATOTOBII 0 MIKHApPOIHUX
icruTiB, Takux sk TOEFL, IELTS Tta iHmmux.

IlpeaMeToM BHBYEHHSI OCBITHBOI KOMIOHEHTH «lHO3eMHOT MOBHM TpodeciitHOTO
CIPSIMYBaHHS» € HaBUaHHs MallOyTHIX (axiBIiB MOBJIEHHEBOI JISUIBHOCTI, 110 JO3BOJIUTH ()OPMYBaHHS
MIPaKTUYHOT'O OBOJIOJIIHHS 3arajbHOBKHBAHOIO JIEKCUKOIO Ta NMPOQECIHOI0 TEPMIHOJIOTIE0, Ha0YTTS
HaBUYOK IX 3aCTOCYBaHHS MiJI Yac CHUIKYBAHHS 1HO3€MHOIO MOBOIO, CIIPHATH PO3BUTKY HABHUYOK
ayJlIIOBaHHsI, YNTAHHS Ta PO3yMIHHS aJalTOBAaHUX Ta OPUTIHAJIBHUX TEKCTIB, a TAKOX 3aCTOCYBaHHS
KOMYHIKaTUBHUX HaBHUYOK.YYaCHUKHM OCBITHBOTO MpOIECY 3MOXYTh OTPUMYBATH Ta MEpeAaBaTH
1H(pOopMaLliIO Ta IPALIOBATH 3 JXKEpeIaMH, HallMCAaHUMHU 1HO3EMHOIO MOBOIO.

MeTo10 BUBYEHHSI OCBiTHBOI KOMIIOHEHTH «IHO3eMHa MoOBa mpodeciiHOro CrpsiMyBaHHS» €
BJIOCKOHAJICHHS! HaOyTHX 3HaHb, IOJINIICHHS pIBHA BUKOHAHHS 3aBJaHb, SIKI JOMOMOXYTb
MPAKTUKYBaTH YUTAHHS, ayAiIOBaHHS, MUCbMO Ta YCHE MOBJIEHHS B KOHTEKCTI TE€XHIYHOI JIEKCHUKH,
MOKpalleHH1 KOMYHIKaTUBHMX HaBUYOK CTYJIEHTIB Ta MiAMOTOBLI 10 NpOoQeCiiiHOro CIIJIKyBaHHS.

OCHOBHUMH 3aBJaHHSIMM OCBiTHBOI KOMNOHeHTH «lHO3eMHa MoBa mpodeciiiHoro
CTIPSIMYBAaHHSD) €: CHPUATH OINAHYBAaHHIO CTYIACHTAMH TPaMaTHKH, 3aralbHOBXHBAHOI JIEKCUKH Ta
CreLiali30BaHUX TEPMiHIB, SIKI YacTO BHUKOPHUCTOBYIOTbCA Yy c¢epi KOMIT'IOTEpPHOI TEXHIKH Ta
MporpamMyBaHHs, HA0YTTS HABHYOK X 3aCTOCYBaHHS II1]] 9aC CIIJIKYBaHHS 1HO3EMHOIO MOBOIO, CIIPHSITH
PO3BUTKY HaBUYOK ay/ilOBaHHS, YUTAHHS Ta PO3YMIHHS aJalTOBAaHMX Ta OPUTIHAJIBHUX TEKCTIB,
HaIKMCaHHS MICbMOBHX POOIT, 8 TAKOXK 3aCTOCYBAaHHS KOMYHIKATUBHUX HABHYOK.
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CTpykTypa Kypcy
I'ogunn
AYAUTOPHIX Tema Pe3yJ’[LTaTI/I HaBYaHHA 3aBL[aHHﬂ
3aHATDH
(mpakr.)
III kypc V cemectp
10 Temal.Production 1. | OnpaitoBaTu JICKCUYHI Ta rpaMaTHYHI TEMH, a 3aBmaHHs HA
Production 2. TaK0X PO3BUHYTH HAaBUYKU Ay IIFOBaHHS Ta PO3BUTOK
Research and| komyHikarii: qHTAHHS,
Development 1. 1.1. Vocabulary (production). S
Research and| 1.2. Use of English: present and past tenses. YA ’
Development 2. 1.3. Listening: Research fucbMa Ta
1.4. Speaking: Production. YCHOTO
MOBJICHHS
8 Tema 2. OmpairroBaTH JICKCHYHI Ta TpaMaTHYHI TEMH, a 3aBmaHHd Ha
Information TaK0X PO3BUHYTH HAaBUYKH Ay IIFOBAaHHS Ta PO3BUTOK
Technology 1. KOMYHiKalrtii: qHTAHHS,
Information 2.1. Vocabulary (Information Technology). .
S o ayIIIOBaHHSA,
Technology 2. 2.2. Use of English: future tenses. Conditionals.
2.3. Listening: Information. Internet. Technology. | ™™ckPMaTa
2.4. Speaking: Information Technology. YCHOTO
MOBJICHHS
10 Tema 3. Logistics.| OmnpairoBaTu JIeKCHUHI Ta FpaMaTUYHI TEMH, a 3aBmaHHd Ha
Quality. Health and| takosx po3BUHYTH HABUYKH ayAiFOBaHHS Ta PO3BHTOK
Safety KOMYHIKaIIii: qHTAHHS,
3.1. Vocabulary (Logistics. Quality. Health and .
ayIIIOBaHHS,
Safety).
3.2. Use of English: verb phrases. fckMa Ta
3.3. Listening: Health YCHOTO
3.4. Speaking: Health and Safety. MOBJICHHS
III xkypc VI cemectp
10 Tema 4.| OnparroBaTy JEKCUYHI Ta TpaMaTUyH1 TEMHU, a 3aB/aHHA Ha
Engineering. TaKOK PO3BUHYTH HaBUYKH ay/AiIOBaHHS Ta PO3BUTOK
Automotive. KOMYHIKaITii: YUTAHHS,
4.1. Vocabulary (Engineering. Automotive). ayJIirOBaHHS,
4.2. Use of English: active and passive. IChMa Ta
4.3. Listening: Genetic Engineering. YCHOTO
4.4. Speaking: Engineering. MOBJICHHS
12 Tema 5.| OmparrroBaty JJI€KCHYHI Ta TpaMaTUYHI TEMH, a 3aBmaHHd Ha
Construction. TaK0>X PO3BUHYTH HaBUYKHU ayJIIFOBaHHS Ta PO3BUTOK
KOMYHIKaIIii: YHUTaHHS,
5.1. Vocabulary (construction). ay/IiFOBaHHS,
5.2. Use of English: causation. nuchMa Ta
5.3. Listening: Careers. YCHOTO
5.4. Speaking: Construction. MOBJICHHS
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10 Tema 6. Electrical. | OmpairoBaTu JIeKCHUHI Ta TpaMaTUYHI TEMH, a 3aBmaHHdg Ha
TaKO)X PO3BUHYTH HAaBUYKH ayiIOBaHHS Ta PO3BUTOK
KOMYHIKaIIii: YUTaHHS,
6.1. Vocabulary (electrical). ayIirOBaHHS,
6.2. Use of English: obligation and requirements;| nwucema ta
cause and effect; ability. YCHOTO
6.3. Listening: Electricity. MOBJICHHS
6.4. Speaking: Electricity.
IV kypc VII cemecTp
10 Tema 7. Electronics| OmpaiiroBaTy JICKCHUHI Ta TpaMaTUYHI TEMH, a 3aBmaHHd Ha
1. Electronics 2. TaKO)X PO3BUHYTH HAaBUYKH ayilOBaHHS Ta PO3BHUTOK
KOMYHIKaIIii: YUTaHHS,
7.1. Vocabulary (electronics). ayIirOBaHHS,
7.2. Use of English: relative clauses. nUChbMa Ta
7.3. Listening: Factories. YCHOTO
7.4. Speaking: Electronics. MOBJICHHS
8 Tema 8. Energy. OmnpamroBaTy JIEKCUYHI Ta TpaMaTHYHI TEMH, a 3aBaaHHs Ha
TAaKOX PO3BHUHYTU HABUYKU ay,HiIOBaHHSI Ta PO3BUTOK
KOMYHIKaIIii: YUTaHHS,
8.1. Vocabulary (production). ayIirOBaHHS,
8.2. Use of English: countable and uncountable| mucema ta
nouns. Subordinate clauses of result and purpose. YCHOTO
8.3. Listening: Energy MOBJICHHS
8.4. Speaking: Energy.
10 Tema 9. Mining.| OnpamroBary JIGKCHYHI Ta TpaMaTHYHI TEMH, a 3aB/aHHA Ha
Computers today. | Tako)X pO3BHHYTH HaBUYKHU ayAiFOBaHHS Ta PO3BUTOK
KOMYHIKaIIii: YUTaHH,
9.1. Vocabulary (computers). ayJIirOBaHHS,
9.2. Use of English: comparison of adjectives.| mucsma ta
Adjectives and adverbs. YCHOTO
9.3. Listening: Computers MOBJICHHS
9.4. Speaking: Computers.
IV kype VIII cemecTp
16 Tema 10.| OmnparroBaty JEKCUYHI Ta TpaMaTUyH1 TEMHU, a 3aB/aHHA Ha
Input/Output TaK0>X PO3BUHYTH HaBUYKHU ayJIIFOBaHHS Ta PO3BUTOK
devices. Storage| komyHikarii: YUTaHHA,
services. 10.1. Vocabulary (input/output devices, storage| aymiroBaHHS,
services). UChMa Ta
10.2. Listening: Speech recognition systems/|  ycHoro
Ergonomics. MOBJICHHS
10.3. Speaking: An ergonomic office.
16 Tema 11. Basic| OmnpaitoBaTu JIeKCHUYHI Ta FpaMaTUYHI TEMH, a 3aBIaHHs Ha

software. Faces of
the internet.

TAaKOX PO3BHUHYTHU HABUYKU ayI[iIOBaHHSI Ta
KOMYHIKaITii:

11.1. Vocabulary (production).

11.2. Listening: exercises

11.3. Speaking: Chat and conferencing.

PO3BUTOK
YATAaHHS,
ayJliFOBaHHSI,
MMCbMa Ta
YCHOTO
MOBJIEHHS
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16 Tema 12. Creative | OmpairroBaTy JICKCHYHI Ta TpaMaTUYHI TEMH, a 3aBmaHHdg Ha
software. TaKO)X PO3BUHYTH HAaBUYKH ayiIOBaHHS Ta PO3BUTOK
Programming KOMYHIKaIii: YUTAHHS,

12.1. Vocabulary (creative software. | aymiroBaHHs,
Programming). nuchMa Ta
12.2. Listening: exercises YCHOTO
12.3. Speaking tasks. MOBJICHHS

DopMyBaHHS NPOrPAMHHX KOMIIETEHTHOCTEH

Ingexc B
MaTpuILi IIporpamHi KOMIIOHEHTH
OIIII
3KO01. 31aTHICTh 3aCTOCOBYBATH 3HAHHS Y TPAKTUYHUX CUTYAITIsX.
3K03. 31aTHICTD CHUIKYBaTHCS iHO3EMHOIO MOBOIO
3KO05. 31aTHICTH JI0 MONIYKY, OMPAIIOBaHHS Ta aHaNi3y iHQopMaIlii 3 pi3HUX HKEpell.
3KO08. 3/1aTHICTh IPAIIOBATH B KOMaH/II.
I1P013. Bwmiti BpaxoByBaTH CoIianbHi, €KOJIOTIYHI, €THYHI, CKOHOMIYHI aCTICKTH, BUMOTH
OXOpOHH TIpalli, BUPOOHNYOT caHiTapii 1 MOKeXKHOi Oe3meKu i yac GopMyBaHHS
TEeXHIYHUX pilIeHb. BMITH BHUKOpUCTOBYBaTH pi3HI BHIM Ta (GOPMH PYyXOBOi
AKTUBHOCTI JIJIsl aKTUBHOT'O BIIMOYMHKY Ta BEJICHHS 3/I0POBOT0 CIIOCO0Y JKUTTSL.
I1P014. Bwmitu BUKOpuCTOBYBaTH y BUPOOHUYIHN 1 COLiaNbHIN TisSUTBHOCTI (hyHIaMEHTaIbHI
MIOHSATTS 1 KaTeropii Aep>KaBOTBOPEHHS JJIsl OOTPYHTYBAHHS BIACHUX CBITOTJISAHUX
MO3MIINA Ta TONITHUYHUX TIEPEKOHAHb 3 YpaxyBaHHSIM IPOLECIB COIIaIbHO-
MOJIITUYHOI icTopli YKpaiHu, MPaBOBHUX 3acaj] Ta €TUYHHX HOPM.
PexomennoBaHna Jiiteparypa
ba3oBa
1. Brieger, N. & Pohl, A. Technical English: Vocabulary and grammar. Oxford: Summertown
Publishing. 2002. 148 p.
2. Esteras, S. R. Infotech: English for computer users. Fourth edition. Cambridge: Cambridge
University Press. 2007. 168 p.
3. Listen a Minute. URL.: https://listenaminute.com/
Jlomomizkna
1. Olejniczak M. English for Information Technology. Pearson Longman, 2011. 79 p.
2. bapanoscbka T.B. I'pamaTuka anrnificekoi MoBH. 30ipHuUK BIpas: HaBd. noci6. Kuis: TOB «BII
Jlorocy, 2004. 384 c.
3. Hoswuii anrno-ykpaincekuii cnoBHuk / [yknaa M. L. banna). 5-te Bunanss. K.: UYymanskuii [Lnsx,
2008.668 c.
4. Hornby A. S. Oxford Advanced Learner’s Dictionary of Current English. 5" ed. Oxford
University Press, 1995. 1428 p.
5. Murphy R. English grammar in use. 3" ed. Cambridge University Press, 2004. 350 p.
6. Houenxko I.B., €Buyk O.B. Smart Tutor. Anrmiticeka MoBa. [TocioHuk-penerurop. Pisers Bl.
Kawm’ suens-Tlominscekuii: Adetka, 2019. 348 c.
12. Indpopmaniiini pecypcu
1. Longman. URL:http://www.pearsonlongman.com
2. British Council. URL:http://www.britishcouncil.org/
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IlogiTnka ominroBaHHA

IMoaituka moa0 AeMaliHIB Ta TmepeckjagaHHs: TBopul 3aBAaHHS BHUKOHYIOTBCS Y
BCTaHOBJICHUI TepMiH. 3aBJaHHS OLIHIOOTH y 75% BiJ MOXKIMBOI MAaKCUMAaJIbHOI KUJIBKOCTI OajiB 3a
BHJI TISUTPHOCTI Y BUIIAJIKY TTOPYIIEHHS neiaiiHiB. [lepeckiiamants Moy niB Bi1OyBa€eTbCs 32 HASIBHOCTI
MOBAKHUX MPUYMH (HAIPUKIIAJ, T0BIAKA).

IMoaiTuka moao akaaemMiuHoi podpouyecHocTi: CrucyBaHHS TiJ 4ac KOHTPOJIBHUX pPOOIT Ta
iCIIUTIB 3a00pPOHEHI.

IoaiTuka moao BinBinyBaHHsi: BinBinyBaHHs 3aHATH Ta aKTUBHA y4acTh Y BUBUEHHI 1HO3EMHOL
MOBH MPO(ECITHOTO CIIpsIMyBaHHS Ta BUKOHAHHS YCiX 3aBJIaHb, OJJAHUX Y IPOTpaMi, Y BCTAHOBJICHUH
TEpPMIH € HEeBiJl'éeMHMM KOMIIOHEHTOM YCIIIIHOTO 3aBEPIICHHS AUCHUIUIIHY. SKiIo 3100yBady BUIIOT
OCBITH BIICYTHI{ 3 MOBa)XHOI MPUYMHM, BiH/BOHA MPE3EHTYE CAaMOCTIIHO BHKOHAHI 3aBJaHHS IiJ] Yac
KOHCYJbTAIlli BUKJAJa4ya y BU3HAUEHWW TEPMiH, MOJAHUN y Trpadiky NPOBEACHHS KOHCYJIbTAIliH.
OTpumaHi OIIIHKM TpW BIANPAIfOBaHHI 3aHATh BPAxXOBYIOTHCS MpPU MOTOYHHUX, IiJICYMKOBHUX
(cemecTpoBHX) BUIAX KOHTPOIIO.

OuinroBanns

O1iHIOBaHHS CTYJICHTIB 3IMCHIOETHCS 3TiHO «Il00KeHHS Mpo KpuTepii OLIHIOBAaHHS 3HAHb Ta
BMiHb CTy/IeHTiB JIbBIBCHKOTO HAIiOHAILHOTO YHIBEPCUTETY MPHPOTOKOPUCTYBaHH». OLIHIOIOTHCS 1
3aBJlaHHS, BUKOHaHI B ayAWTOpii, 1 3aBJaHHS, BUKOHAHI MiJ 4Yac caMOCTiIHHOI poOoTu. 3araiibHa
KUIBKICTh 0alliB 3 MOTOYHOT'O KOHTPOJIO 3 IUCIHMIUIIHU, KOJIH TependadeHo: 3amik — 100 Oaiis
(moTOYHUN KOHTPOJb OIIHIOETHCS B 100 6aniB, Ta CKIagaeThes 13 ABOX MOAYIIB o 50 6ainiB KOXKEH);
icut — 50 GaniB (MOTOYHUI KOHTPOJIb OLIHIOETHCS B 50 GaltiB, Ta CKJIAAA€THCS 13 ABOX MOAYIIIB 110 25
OaJTiB KOXKEH).

I kypc I cemecTp - 3aJik

IToTouHe TecTyBaHHs Ta caMOCTiifHa poOoTa Cyma
Pozmin 1
T1 T2
100 6
50 50

T1... T2— Temu 3MiCTOBHX MOMIYJIiB.
Ixypc II cemecTp — 3a7iK

[ToTo4yHe TecTyBaHHsI Ta caMOCTiliHa poboTa Cyma
Pozmin 2
T3 T4 TS
100 6
30 30 40

T3... TS — TemMu 3MICTOBUX MOJYJIiB.
I1 kypc 111 cemecTp — 3aJ1ik

[ToTo4He TecTyBaHHsI Ta caMOCTiiiHa poboTa Cyma
Po3min 3
T6 T7
50 50 1006

T6... T7— Temu 3MiCTOBHX MOIYJIB.
II xkypc IV cemecTp —icnut

[ToToyHe TecTyBaHHsI Ta caMOCTiliHa poboTa Icrut Cyma
Poznain 4
T8 T9 T10
500. 1000
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T8... T10— Temu 3MICTOBUX MOJIYIIB.




